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INFORMACE O PRODUKTU
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Vnitřní 
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DISPLEJE
Kontrolky režimu

Kontrolky nabití baterie

Zóna 10 ft – vydrží 28 h

Zóna 24 ft – vydrží 10 h

Zóna 16 ft – vydrží 15 h

Zóna 8 ft – vydrží 8



NÁVOD K POUŽITÍ
Zasuňte repelentní polštářek/polštářky

Režimy odpuzování komárů

Umístěte 1 – 4 repelentní polštářky do topné jednotky
(Doporučujeme používat pouze originální repelentní polštářky.)

Zapněte dvojklikem Zóna 10 ft



Klikněte ještě jednou

Zapněte dvojklikem

Klikněte ještě jednou

Zóna 16 ft

Zóna 24 ft

Zóna 30 ft



Režim svítilny

Zapněte dvojklikem

Klinutím přepněte

Klikáním nastavte jas

Dalším klikáním 
nastavte 

teplotu světla



PARAMETRY ZAŘÍZENÍ

Jméno EVO REPELLER
Model er4800

Vstup
5 V —┄ 2.5 A / 9 V —┄ 2.5 A / 
12 V —┄ 2.5 A / 15 V —┄ 2.5 A / 
20 V —┄ 2.5 A (Max)

Výstup 5 V —┄ 3 A / 9 V —┄ 3 A / 12 V —┄ 3 A /  
15 V —┄ 3 A / 20 V —┄ 2.5 A (Max) 

Hmotnost 495 g(17.46oz)
Rozměry 147*83*62mm

Materiál
PA66/PC/Aluminium Alloy/
Silica gel

Jmenovité napětí 10.8V
Jmenovitý výkon 45W
Jmenovitá kapacita 51.84Wh(10.8V, 4800mAh)
Jas 100lm/700lm/1500lm/3000lm
Teplota světla 2200k-6000k

Výdrž svítilny 100h(100lm) / 20h(700lm) / 
11h(1500lm) / 6h(3000lm)

Teplota
165˚C(329˚F) – – Režim STAN
165˚C(329˚F) – – Režim OUTDOOR

Výdrž baterie

Režim STAN*1: 28h
Režim STAN*2: 14h

Režim OUTDOOR*1: 15h
Režim OUTDOOR*2: 8h

Obsah balení EVO REPELLER, nabíjecí kabel 
Typ-C, návod k použití



UPOZORNĚNÍCZ
•  �Pokud zaznamenáte únik kapaliny nebo zápa-

chu z odpuzovače, přestaňte zařízení používat 
a zlikvidujte jej.

•  �Nepoužívejte odpuzovač v  zavřeném stanu 
nebo uzavřených prostorách, kde neproudí 
vzduch.

•  �Neopravujte a neupravujte odpuzovač. Pokud je 
třeba opravy, kontaktujte FLEXTAIL.

•  �Používejte zařízení pouze s doporučenými repe-
lentními polštářky. Použití nevhodných polštář-
ků může vést k riziku otravy nebo požáru.

•  �Topná jednotka je horká, aby mohla odpařovat 
aktivní látku. Nedotýkejte se topné jednotky, je-
li zapnutá.

•  �Toto zařízení obsahuje lithiovou baterii a  vzta-
hují se na ně specifická omezení přepravy. Před 
přepravou zkontrolujte balení.

•  �Neskladujte zařízení se zcela vybitou baterií. Za-
řízení s Lithium-ion baterií musí být nabita min. 
jednou za 3 měsíce.

•  �Děti mladší 12 let mohou toto zařízení používat 
pouze pod dozorem dospělé osoby.

•  �Nepoužívejte delší dobu za deště.
•  �K čištění nepoužívejte silné chemikálie a deter-

genty.
•  �Neskladujte zařízení ve velmi chladném, horkém 

nebo vlhkém prostředí.
•  �Před použitím zařízení zkontrolujte. Pokud zjistí-

te nějaký problém, zařízení nepoužívejte.
•  �Svítilna nemá výměnný zdroj světla. Po skon-

čení životnosti zdroje světla musí být vyměněna 
celá svítilna.



•  �Pokud si všimnete neobvyklých zvuků nebo se 
zařízení přehřívá, okamžitě jej vypněte a  pře-
staňte používat.

•  �Je-li zařízení v chodu, nenechávejte jej bez do-
zoru. Předejdete nehodám.

•  �Silné světlo může poškodit váš zrak.
•  �Nejlepší umístění repelentu je ve středu oblasti, 

ze které mají být odpuzeni komáři.
•  �Za větrného počasí umístěte repelent proti větru 

od místa, kde sedíte.
•  �Chcete-li odpudit komáry z velké oblasti, vložte 

do zařízení až čtyři repelentní polštářky nebo 
použijte více zařízení.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮCZ
•  �Připojte do nabíječky, abyste zjistili stav nabití 

baterie.
•  �Zjistěte, jestli není na povrchu zařízení voda 

nebo jiná kapalina.
•  �Opakovaně stiskněte spínač.
•  �Máte-li další otázky, kontaktujte distributory 

FLEXTAIL nebo nám napište na support@
flextail.com.

ZÁRUČNÍ PODMÍNKYCZ
•  �Výrobce poskytuje roční záruku na zařízení. 

V případě vady materiálu nebo zpracování po-
skytneme záruku jeden rok od data nákupu od 
autorizovaného distributora.



PROHLÁŠENÍCZ
•  �Záruka nekryje případy běžného opotřebení, 
závady vzniklé změnami a úpravami zařízení, 
použitím v rozporu s uživatelským manuálem, 
nesprávnou údržbou, nehodou, zneužitím, ne-
správným použitím, úmyslným poškozením či 
použitím k nezamýšlenému účelu. Tato záruka 
vám dává specifická práva. Můžete mít také 
další práva, která se liší stát od státu.

•  �Tato záruka nahrazuje všechny ostatní záruky 
výslovné nebo předpokládané, včetně ale nikoli 
pouze předpokládaných záruk obchodovatel-
nosti a vhodnosti pro určitý účel. (Některé státy 
neumožňují vyloučení nebo omezení náhodných 
nebo následných škod nebo umožňují omezení 
doby předpokládané záruky, takže výše uvede-
né výjimky se na vás nemusí vztahovat.)

•  �FLEXTAIL i FLEXTAILGEAR jsou naše registro-
vané značky užívané k označení produktů růz-
ných šarží. Jejich konkrétní použití neovlivňuje 
použití zařízení.

•  �Zjistíte-li na zařízení skrytou vadu, vraťte jej do 
místa nákupu. Není-li to možné, vraťte jej na 
naši adresu. Opravíme nebo vyměníme vadné 
zařízení v  souladu se záručními podmínkami. 
Po skončení záruční doby dále neposkytujeme 
záruční servis. Vyhrazujeme si právo požadovat 
doklad o nákupu.



ZÁRUČNÍ KARTA

Informace o produktu

Model

Datum nákupu

Barva

Místo nákupu

Informace o zákazníkovi

Jméno

Telefon

Email

Adresa



Výrobce:

Shanghai Flextail Technology Co.,Ltd

Room103, Building No.6, No.1 Yanjiaqiao,

Pudong District, Shanghai

China

support@flextail.com

Dovozce:

Subjekt odpovědný za výrobek v EU

Ing. Jiří Najman

Masarykova 885

252 63 Roztoky

Česká republika

shop@kajakarshop.cz

Návod k použití je překladem originálního 
návodu vydaného výrobcem.


